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Kundmachung
des Ministers für Landwirtschaft 

vom 20. Juni 1941,
betreffend Zuteilung von künstlichen Speise
fetten für Gewerbe- und* Industriebetriebe,

die künstliche Speisefette verarbeiten.

Der Minister für Landwirtschaft verlaut
bart auf Grund des § 11 der Regierungsver
ordnung vom 18. September 1939, Slg. Nr. 
206, betreffend die Ermächtigung des Mini
steriums für Landwirtschaft zur Regelung 
des Wirtschaftens mit gewissen Lebens- und 
Futtermitteln, in der Fassung, der Regierungs
verordnung vom 21. November 1940, Slg. 
Nr. 414 :

§ 1.
(1) Den Bäckergewerben, mit Ausnahme 

der Gewerbe in den im Absatz 2 angeführten 
Orten, stellen die Gemeinden die Bezugscheine 
„Z“ auf künstliche Speisefette auf die Menge 
aus, die 1% des Weizenmehls auf Grund der 
in derselben Yersorgungsperiode ausgestellten 
Bezugscheine oder auf Grund der vorgelegten 
Abschnitte entspricht.

(2) Den Bäckergewerben in Prag, Brünn, 
Pilsen, Olmütz und Mährisch-Ostrau stellen 
die Gemeinden die Bezugscheine „Z“ auf die 
Menge von künstlichen Speisefetten nach den 
Richtlinien aus, die der Böhmisch-Mährische 
Verband für Milch und Fette im Einverneh
men mit dem Böhmisch-Mährischen Verbände 
für die Getreidewirtschaft erläßt und den ge
nannten Gemeinden unmittelbar mitteilt.

*
§2.

Den übrigen Gewerbebetrieben, dié künst
liche Speisefette verarbeiten (Zuckerbäcker
gewerbe, Erzeuger von Salaten u. dgl.), ^stel
len die Gemeinden die Bezugscheine „Z“ auf 
die Menge von künstlichen Speisefetten nach 
den Richtlinien aus, die der Böhmisch-Mäh
rische Verband für Milch und Fette im Ein
vernehmen mit dem Böhmisch-Mährischen 
Verbände für die Getreidewirtschaft erläßt 
und den Bezirksbehörden mitteilt.

Vyhláška
ministra zemědělství 

ze dne 20. června 1941 
o přidělování umělých jedlých tuků pro živ
nosti a průmyslové podniky, které zpracová

vají umělé jedlé tuky.

Ministr zemědělství vyhlašuje podle § 11 
vládního nařízení ze dne 18. září 1939, č. 206 
Sb., kterým se zmocňuje ministerstvo země
dělství k úpravě hospodaření některými potra
vinami a krmivý, ve znění vládního nařízení 
ze dne 21. listopadu 1940, ě. 414 Sb.:

li
ti) živnostem pekařským, s výjimkou živ

ností v místech uvedených v odstavci 2, vysta
vují obce odběrní listy „Z“ na umělé jedlé tuky 
na množství, které odpovídá 1% pšeničné 
mouky podle vystavených odběrních listů 
v témže zásobovacím období nebo podle před
ložených ústřižků.

(2) živnostem pekařským v Praze, v Brně, 
v Plzni, v Olomouci a v Moravské Ostravě vy
stavují obce odběrní listy ,,Z“ na množství 
umělých jedlých tuků podle směrnic, které 
vydá českomoravský svaz pro mléko a tuky 
v dohodě s českomoravským svazem pro hos
podaření obilím a sdělí přímo jmenovaným 
obcím.

§ 2.

Ostatním živnostem, které zpracovávají 
umělé jedlé tuky (živnosti cukrářské, výrobci 
salátů a pod.), vystavují obce odběrní listý 
„Z“ na množství umělých jedlých tuků podle 
směrnic, které vydá českomoravský svaz pro 
mléko a tuky v dohodě s českomoravským 
svazem pro hospodaření obilím a sdělí okies- 
ním úřadům.

.. ' ...

§ 3.
Den Fabrikbetrieben, die Kakaoerzeugnisse, 

Zuckerwaren und Dauerbaekwaren hersteilen, 
stellen die Gemeinden die Bezugscheine „Z“ 
aus

§ 3.
Továrním podnikům, které vyrábějí ka

kaové výrobky, cukrovinky a trvanlivé pečivo, 
vystavují obce odběrní listy „Z“
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a) für Erzeugnisse, zu denen Getreidemahl
erzeugnisse erforderlich sind, auf die Menge 
von künstlichen Speisefetten, die dem Pro
zentsatz der gesamten Menge von Getreide
mahlerzeugnissen laut der ausgestellten Be
zugscheine oder der vorgelegten Abschnitte 
entspricht, den der Böhmisch-Mährische Ver
band für Milch und Fette im Einvernehmen 
mit dem Gemeinsamen Ausschuß für die 
Bewirtschaftung von Kakaobohnen, Kakaoer
zeugnissen, Zuckerwaren und Feingebäck 
bestimmt,

b) für Erzeugnisse, zu denen keine Ge
treidemahlerzeugnisse erforderlich sind, auf 
die Menge von künstlichen Speisefetten laut 
der vom Gemeinsamen Ausschuß für die Be
wirtschaftung von Kakaobohnen, Kakaoer
zeugnissen, Zuckerwaren und Feingebäck aus
gestellten Erklärung.

über die Gesamtzuteilung wird das Einver
nehmen des Böhmisch-Mährischen Verbandes 
für Milch und Fette und des Gemeinsamen 
Ausschusses für die Bewirtschaftung von 
Kakaobohnen, Kakaoerzeugnissen, Zucker
waren und Feingebäck herbeigeführt.

§4.

C1) Den Mitgliedern der Wirtschaftsgruppe 
Nahrungsmittelindustrie des Zentralverban
des der Industrie für Böhmen und Mähren 
stellen, soweit es sich nicht um die Fabrik
betriebe gemäß § 3 handelt, die Gemeinden 
die Bezugscheine „Z“ aus

a) für Erzeugnisse, zu denen Getreidemahl- 
erzeugnisse erforderlich sind, auf die Menge 
von künstlichen Speisefetten, die dem Pro
zentsatz der gesamten Menge von Getreide
mahlerzeugnissen laut der ausgestellten Be
zugscheine oder der vorgelegten Abschnitte 
entspricht, den der Böhmisch-Mährische Ver
band für Milch und Fette im Einvernehmen 
mit dem Böhmisch-Mährischen Verbände für 
die Getreidewirtschaft bestimmt,

b) für Erzeugnisse, zu denen keine Ge- 
treidemahlerzeugnisse erforderlich sind, auf 
die. Menge von künstlichen Speisefetten, die 
der Böhmisch-Mährische Verband für Milch 
und Fette bestimmt; handelt es sich um Er
zeugnisse, die zur Bewirtschaftung des Böh
misch-Mährischen Verbandes für die Ge
treidewirtschaft gehören, bestimmt der Böh- 
mxsch-Mährische Verband für Milch und 
h ette die Menge im Einvernehmen mit diesem 
Verband.

a) pro vyrobky, k nimž je zapotřebí mlýn
ských výrobků z obilí, na množství umělých 
jedlých tuků, které odpovídá procentu celko
vého množství mlýnských výrobků z obilí 
podle odběrních listů nebo odevzdaných ústřiž
ku,^ ničenému českomoravským svazem pro 
mléko a tuky v dohode se Společným výborem 
pro hospodaření kakaovými boby, kakaovými 
výrobky, cukrovinkami a jemným pečivem,

b) pro výrobky, k nimž není zapotřebí 
mlýnských výrobků z obilí, na množství umě-, 
lých jedlých tuků podle prohlášení vystave
ného Společným výborem pro hospodaření ka
kaovými boby, kakaovými výrobky, cukrovin
kami a jemným pečivem.

O celkovém přídělu se dohodnou česko
moravský svaz pro mléko a tuky a Společný 
výbor pro hospodaření kakaovými boby, ka
kaovými výrobky, cukrovinkami a jemným 
pečivem.

§ 4.

G) členům Hospodářské skupiny průmyslu 
potravinářského ústředního svazu průmyslu 
pro Čechy a Moravu, pokud nejde o tovární 
podniky podle § 3, vystavují obce odběrní 
listy „Z“

a) pro výrobky, k nimž je zapotřebí mlýn
ských výrobků z obilí, na množství umělých 
jedlých tuků, které odpovídá procentu množ
ství mlýnských výrobků z obilí podle odběr- 
ftích listů nebo odevzdaných ústřižků, urče
nému českomoravským svazem pro mléko a 
tuky v dohodě s českomoravským svazem pro - 
hospodaření obilím,

b) pro výrobky, k nimž není zapotřebí 
mlýnských výrobků z obilí, na množství umě
lých jedlých tuků, které určí českomoravský 
svaz pro mléko a tuky; jde-li o výrobky, které 
náleží do působnosti českomoravského svazu 
pro hospodaření obilím, určí množství v dohodě 
s tímto svazem.
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(2) Den Prozentsatz oder die Menge gemäß, 
dem Absatz 1 teilt der Böhmisch-Mährische 
Verband für Milch und Fette den Bezirksbe
hörden mit.

§ 5.
Die in den §§ 1 bis 4 angeführten Gewerbe- 

und Industriebetriebe sind verpflichtet, die 
zugeteilten künstlichen Speisefette nur zur 
gewerblichen und industriellen Verarbeitung 
fm eigenen Betriebe zu verwenden.

§ 6.

Die Bestimmungen dieser Kundmachung 
beziehen sich nicht auf Zuteilungen von 
künstlichen Speisefetten zur Weiterverarbei
tung für Apotheken, Drogerien, Arzneimittel
fabriken und Industrie- und Gewerbebetriebe 
zur Erzeugung von Suppenwürfeln. Diesen 
Betrieben dürfen Bezugscheine auf künstliche 
Speisefette nicht ausgestellt werden.

§7- '
Übertretungen der Bestimmungen dieser 

Kundmachung werden gemäß § 9 der Reg. 
Vdg. Slg. Nr. 206/1939 bestraft.

§ 8.
Diese Kundmachung tritt mit dem Tage der 

Verlautbarung in Wirksamkeit.

Bubna m. p.

(2) Procento nebo množství podle od
stavce 1 sdělí okresním úřadům českomorav
ský svaz pro mléko a tuky.

§ 5.
Podniky uvedené v §§ 1 až 4 jsou povinny 

použiti přidělených umělých jedlých tuků 
pouze k živnostenskému a průmyslovému 
zpracování ve vlastním závodě.

§ 6.
Ustanovení této vyhlášky se nevztahují na 

příděly umělých jedlých tuků k dalšímu zpra
cování pro lékárny, drogerie, farmaceutické 
továrny a pro průmyslové a živnostenské vý
robny polévkových kostek. Těmto podnikům 
nesmějí býti vystavovány odběrní listy na 
umělé jedlé tuky.

§ 7.
Přestupky ustanovení této vyhlášky se tres

tají podle § 9 vl. nař. č. 206/1939 Sb.

§ 8.
Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vy

hlášení.

Bubna v. r.

Richtigstellung.

Im 75. Stück des laufenden Jahrganges, 
Seite 1238, im § 11, dritte Zeile, der Regie
rungsverordnung vom 30. April 191*1, Slg. 
Nr. 233, betreffend die Meldung des Aufent
haltes (Meldeordnung), lies in der tschechi
schen Fassung „od ohlašovacích předpisů“ 
statt „od odhlašovacích předpisů“.

Oprava.

V částce 75 tohoto ročníku na str. 1238 ve 
vládním nařízení ze dne 30. dubna 
č. 233 Sb., o hlášení pobytu (řád hlášení)^ 
v českém znění jest v §11, v rádce tretí místo 
„od odhlašovacích předpisů“ správně čisti 
„od ohlašovacích předpisů“.
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